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NLGEFELICITEERD!
Gefeliciteerd met jouw nieuwe Verano® product(en)! Nu is het tijd om er van te gaan genieten. Wij willen 

dat het gaat om jou en zorgen er daarom met onze producten voor dat je van jouw huis een veilig en 

comfortabel thuis kunt maken. In deze ‘Moments guide’ geven we je nog enkele tips hoe je de komende 

jaren kunt blijven genieten van je product(en). We zouden het tot slot erg leuk vinden als je nog wat van je 

laat horen op onze social media pagina’s!

Vriendelijke groeten,

Harrie van Zutphen

Algemeen Directeur

2. Inhoudsopgave

3. Gefeliciteerd!

5. Grote schoonmaak

8. Child safety

11. Garantieregistratie
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#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

GROTE SCHOONMAAK!
Jij wilt natuurlijk zo lang mogelijk genieten van je nieuwe Verano® product(en). Je zult daarom het product regelmatig schoon moeten maken. We 

raden je aan dit maandelijks te doen, zodat zeer grondige reiniging van jouw raamdecoratie voorkomen kan worden. Jouw raamdecoratie bevat 

namelijk een beschermlaag die zorgt voor stevigheid en duurzaamheid van het product. Door het product te schrobben kan de beschermlaag worden 

aangetast.  

CONTROLEER OOK: 

Verano® producten hebben een lange levensduur. 

Indien er onverhoopt toch een mankement aan 

het product is ontstaan neem dan direct contact 

op met je  Verano® partner. Controleer je product 

daarom voorafgaand aan de schoonmaak op de 

staat van onderstaande punten:

	 Vervorming van het product 

	� Afwijkend geluid bij openen/ sluiten 

WAT HEB JE NODIG?

JALOEZIEËN LAMELLEN PLISSÉS ROL-
GORDIJNEN

LINEE 
SHADES

VOUW-
GORDIJNEN

PLUMEAU • • • • • •

HAND-
STOFZUIGER •

ZACHTE DOEK • • • • •

LAUW WATER • • • • •

WASMIDDEL •

300 WASMACHINE •
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Vlekken verwijderen

Indien er vlekken zitten op de stof kun je 
deze reinigen met een spons of doek in 
combinatie met lauw water. Wees voor-
zichtig met boenen of wrijven. De stof is 
erg kwetsbaar.

SCHOONMAKEN 
ROLGORDIJNEN EN LINEE SHADES
STAP 1 STAP 2 STAP 3

SCHOONMAKEN VOUWGORDIJNEN

Let op
Sommige stoffen zijn uitgevoerd met een 
extra beschermingslaag. Deze stoffen mogen 
niet nat worden gemaakt. Twijfel je? Check 
het even bij je Verano® partner.

Stof verwijderen 

Rolgordijnen en Linee Shades houd je 
gemakkelijk stofvrij met een plumeau 
of een (niet-statische) doek.

In de wasmachine

Haal het stof van het vouwgordijn los bij de 
klittebandstrips en verwijder de baleinen 
en de koorden van het gordijn. Je kunt het 
gordijn nu wassen op 30 graden. 

Stof verwijderen 

Een vouwgordijn houd je gemakkelijk 
stofvrij met een plumeau of een 
(niet-statische)doek.

STAP 1 STAP 2 STAP 3
Wasmiddel toevoegen

Wees zuinig met het toevoegen van 
wasmiddelen. Dit kan er namelijk voor 
zorgen dat de stof verkleurd.

Vlekken verwijderen 
Gebruik een lichtvochtige doek om 
hardnekkige vlekken van de lamellen 
te verwijderen.

SCHOONMAKEN 
JALOEZIEËN EN LAMELLEN
STAP 1 STAP 2 STAP 3

SCHOONMAKEN PLISSÉS

Let op
Wees voorzichtig rondom 
ladderbanden en ladderkoorden. 
Deze zijn kwetsbaar.

Stof verwijderen 
Kantel de lamellen en verwijder stof met 
een Swiffer of plumeau. 

Vlekken verwijderen 
Indien er vlekken zijn ontstaan op het doek 
kunnen deze worden verwijderd met een 
zachte spons of doek in combinatie met 
lauw water.

Stof verwijderen 
Verwijder stof van je plissés met een 
plumeau of gebruik een handstofzuiger 
op een zachte stand.

STAP 1 STAP 2 STAP 3
Let op 
Let op bij gemetalliseerde stoffen, stoffen 
met een verduisteringscoating en brand-
vertragende stoffen. Reinig deze stoffen 
voorzichtig met een vochtige doek. 
Twijfel je? Check het even bij je Verano® 
partner.

300
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NLNL CHILD SAFETY
Kinderen zijn nieuwsgierig naar de wereld om hen heen en constant bezig 

deze te ontdekken. Hierdoor kunnen de meest simpele meubelstukken en 

huishoudelijke artikelen al een potentieel gevaar voor ze vormen, zo ook de 

koorden en kettingen van raamdecoratie en raambekleding.  Kindveiligheid 

is een belangrijk thema en nemen wij dan ook zeer serieus!  

Jouw product is geheel afgestemd op de normen gesteld door de Europese 

Commissie. Deze stelt scherpe veiligheidsvoorschriften voor raamdecoratie 

om de risico’s op verwurging of inwendige verstikking uit te sluiten. De 

bestaande Europese CEN Norm EN 13120 is herzien en er zijn twee normen 

toegevoegd: EN 16433 en EN 16434.   

Kijk voor een uitgebreide brochure over kindveiligheid op 

www.verano.nl/usps/child-safety/.
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NLNL
GARANTIEREGISTRATIE
Wil je gebruik maken van de Verano® fabrieksgarantie? 

Ga naar www.verano.nl/service/product-registreren of scan onderstaande QR-code en registreer je 

product(en) voor 2 jaar fabrieksgarantie. Op de achterzijde van dit boekje vind je de unieke product- 

code van jouw Verano® product, deze heb je nodig bij het invullen van het garantieformulier.

Lees ook even de garantiebepaling door, zodat je weet wanneer je wel of geen recht hebt op garantie. 

Deze vind je tevens via bovenstaande link of onderstaande QR-code. 
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CONGRATULATIONS!
Congratulations on your new Verano® product(s)! Now it’s time to enjoy it. We want it to be all about 

you and will therefore ensure you can use our products to turn your house into a safe and comfortable 

home. We would like to provide you with a number of tips in this ‘Moments guide’, which will allow you to 

continue enjoying your product(s) for many years to come. And finally, we would really love to hear from 

you on our social media pages!

Yours sincerely,

Harrie van Zutphen

CEO

2. Contents

3. Congratulations!

5. Spring clean

8. Child safety

11. Warranty registration
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ENEN

#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

SPRING CLEAN!
It goes without saying you want to enjoy your new Verano® product(s) for as long as possible. You will therefore regularly need to clean 

the product. We recommend doing this on a monthly basis, making sure very thorough cleaning of your window styling can be avoided. 

This is because your window styling contain a protective layer which makes the product strong and sustainable. Scrubbing the product 

can affect the protective layer.

ALSO CHECK: 

Verano® products require little maintenance and 

have an incredibly long lifespan. However, in the 

unlikely event of a product malfunction, contact 

your Verano® partner immediately. Make sure you 

check the following before you start cleaning your 

products:

	 Distortion of the product

	� Deviating sound when opening/closing

WHAT WILL YOU NEED? 

VENETIAN 
BLINDS

VERTICAL 
BLINDS

PLEATED 
BLINDS

ROLLER 
BLINDS

LINEE 
SHADES

FOLDED 
BLINDS

FEATHER 
DUSTER • • • • • •

VACUUM 
CLEANER •

SOFT CLOTH • • • • •

LUKEWARM 
WATER • • • • •

DETERGENT •

300
WASHING 
MACHINE •
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ENEN Remove stains

Any stains on the fabric can be removed 
with a sponge or cloth combined with 
lukewarm water. Be careful with scrubbing 
or rubbing. The fabric is very delicate.

CLEANING 
ROLLER BLINDS AND LINEE SHADES
STEP 1 STEP 2 STEP 3

CLEANING FOLDED BLINDS

Pay attention

Some fabrics have an extra protective 
layer, these may not get wet. Not sure? 
Check with your Verano® partner.

Remove dust 

Roller blinds and Linee Shades can easily 
be kept dust-free with a feather duster or 
(non-static) cloth.

In the washing machine

Loosen the folded blind’s fabric at the 
velcro strips and remove the slats and 
cords from the blind. You can now wash 
the blinds at 30 degrees.

Remove dust 

Folded blinds can easily be kept dust-free 
with a feather duster or (non-static) cloth.

STEP 1 STEP 2 STEP 3
Add detergent  

Use detergent sparingly. This could actually 
result in the fabric discolouring.

Remove stains 

Use a damp cloth to remove any stubborn 
stains from the lamellae.

CLEANING 
VENETIAN BLINDS AND VERTICAL BLINDS
STEP 1 STEP 2 STEP 3

CLEANING PLEATED BLINDS

Pay attention 

Be careful around the ladder tape and 
ladder cords. These are delicate.

Remove dust 

Tilt the lamellae and remove the dust 
with a Swiffer or feather duster.

Remove stains  

Any stains on the fabric can be removed 
with a soft sponge or cloth combined with 
lukewarm water.

Remove dust 

Remove dust from the slats with a feather 
duster, or use a vacuum cleaner on a low 
setting.

STEP 1 STEP 2 STEP 3
Pay attention 

Pay attention with metalized fabrics, black-
out coated fabrics and fire-retardant fabrics. 
Clean these fabrics carefully with a damp 
cloth. Not sure? Check with your Verano® 
partner.

300
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ENEN
CHILD SAFETY
Children are naturally curious about the world around them and will 

constantly be busy exploring it. This means even the simplest pieces 

of furniture and household items can pose a potential danger to them, 

including cords and chains of window styling and window coverings. 

Child safety is an important theme and we therefore take this very 

seriously!

Your product is fully compliant with the standards set by the European 

Commission. This sets strict safety rules for window styling to exclude 

the risk of strangulation or suffocation. The existing European CEN 

Standard EN 13120 has been reviewed and two standards have been 

added: EN 16433 and EN 16434.  

Please visit www.verano.nl/en/usps/child-safety/ for a detailed 

brochure on child safety. 
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ENEN
WARRANTY REGISTRATION 
Do you want to use the Verano® factory warranty? 

Visit www.verano.nl/en/service/register-product/ or scan the QR code below to register your product(s) 

for a 2 year manufacturer’s warranty! You will find your Verano® product’s unique product code on the back 

of this booklet, which you will need when filling in the warranty form. 

Please also read through the warranty conditions, making sure you know when you are and aren’t entitled 

to the warranty. You can also find this via the above link or QR code.
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DE

HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH!
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Verano®-Produkt! Jetzt ist es an der Zeit, es zu genießen. Wir wollen, 

dass es um Sie geht, deshalb sorgen wir mit unseren Produkten dafür, dass Sie Ihr Zuhause zu einem sicheren 

und komfortablen Zuhause machen können. In diesem ‚Moments Guide‘ geben wir Ihnen einige Tipps, wie Sie 

Ihre Produkte auch in den kommenden Jahren genießen können. Schließlich würden wir uns freuen, wenn Sie auf 

unserer Social Media-Seiten etwas von sich hören lassen würden!

Viele Grüße,

Harrie van Zutphen

Geschäftsführer

2. Inhaltsverzeichnis

3. Herzlichen Glückwunsch!

5. Großreinemachen

8. Child safety

11. Registrierung der Garantie
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DEDE

#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

GROẞREINEMACHEN!
Sie möchten Ihre neuen Verano®-Produkte natürlich so lange wie möglich genießen können. Sie müssen das Produkt daher regelmäßig 

reinigen. Wir empfehlen Ihnen, dies monatlich zu tun, damit eine sehr gründliche Reinigung Ihrer Fensterdekoration vermieden werden 

kann. Ihre Fensterdekoration enthält eine Schutzschicht, die die Festigkeit und Haltbarkeit des Produkts gewährleistet. Das Scheuern des 

Produkts kann die Schutzschicht beschädigen.

ÜBERPRÜFEN SIE AUCH: 

Verano® Produkte benötigen wenig Pflege und haben 

eine lange Nutzungsdauer. Bei Problemen mit dem 

Produkt bitten wir Sie, sich direkt an Ihren Verano®-

Partner zu wenden. Bitte überprüfen Sie Ihr Produkt 

vor der Reinigung auf den Zustand der folgenden 

Punkte:

	 Verformung des Produktes

	� Abweichendes Geräusch beim Öffnen/Schließen

WAS BENÖTIGEN SIE? 

JALOUSIEN LAMELLEN PLISSEES ROLLOS LINEE 
SHADES

RAFF-
ROLLOS

STAUBWEDEL • • • • • •

HANDSTAUB-
SAUGER •

WEICHES TUCH • • • • •

LAUWARMES 
WASSER • • • • •

WASCHMITTEL •

300
WASCH-
MASCHINE •
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DEDE

Flecken entfernen

Sollten sich Flecken auf dem Rollo be-
finden, können diese mit einem weichen 
Schwamm oder Tuch in Kombination mit 
lauwarmem Wasser gereinigt werden. 
Seien Sie vorsichtig beim Schrubben oder 
Reiben. Der Stoff ist sehr empfindlich.

REINIGUNG VON 
ROLLOS UND LINEE SHADES
SCHRITT 1 SCHRITT 2 SCHRITT 3

REINIGUNG VON RAFFROLLOS

Pass auf 

Einige Stoffe sind mit einer zusätzlichen 
Schutzschicht ausgestattet, die nicht 
benetzt werden darf. Sind Sie sich nicht 
sicher? Erkundigen Sie sich bei Ihrem  
Verano®-Partner.

Staub entfermen 

Ein Rollo oder Linee Shade kann leicht  
mit einem Staubwebel oder einem  
(nicht statischen) Tuch staubfrei 
gehalten werden.

In der Washmaschine 

Entfernen Sie den Stoff vom Raffrollo an 
den Klettbändern und entfernen Sie die 
Streben und Schnüre vom Rollo. Sie 
können das Rollo jetzt bei 30 Grad 
waschen.

Staub entfermen 

Ein Raffrollo kann leicht mit einem 
Staubwedel oder einem (nicht statischen) 
Tuch staubfrei gehalten werden. 

SCHRITT 1 SCHRITT 2 SCHRITT 3
Washmittel hinzufügen 

Seien Sie vorsichtig bei der Zugabe 
von Reinigungsmitteln. Dies kann zu  
Verfärbungen des Gewebes führen.

Flecken entfernen

Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um 
hartnäckige Flecken von den Lamellen 
zu entfernen.

REINIGUNG VON 
JALOUSIEN UND LAMELLEN
SCHRITT 1 SCHRITT 2 SCHRITT 3

REINIGUNG VON PLISSEE

Pass auf 

Achten Sie auf Leiterbänder und 
Leiterschnüre. Sie sind empfindlich.

Staub entfermen 

Kippen Sie die Lamellen und entfernen 
Sie Staub mit einem Swiffer oder 
Staubwedel.

Flecken entfernen 

Sollten sich Flecken auf dem Tuch 
befinden, können diese mit einem 
weichen Schwamm oder Tuch in 
Kombination mit lauwarmem Wasser 
entfernt werden.

Staub entfermen 

Entfernen Sie Staub aus Ihren plissierten 
Bereichen mit einem Staubwedel oder 
verwenden Sie einen Handstaubsauger in 
einer weichen Position.

SCHRITT 1 SCHRITT 2 SCHRITT 3
Pass auf 

Pass auf mitmetallisierte Stoffe, Stoffe mit 
Verdunkelungsbeschichtung und feuer-
hemmende Stoffe. Bitte reinigen Sie diese 
Stoffe vorsichtig mit einem feuchten Tuch. 
Sind Sie sich nicht sicher? Erkundigen Sie 
sich bei Ihrem Verano®-Partner.

300
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DEDE

CHILD SAFETY
Kinder sind neugierig auf die Welt um sie herum und ständig dabei, 

diese zu entdecken. So können selbst die einfachsten Möbel und 

Haushaltsgegenstände sowie die Schnüre und Ketten von Fenster-

dekorationen und Fensterverkleidungen eine potenzielle Gefahr für 

sie darstellen. Die Sicherheit der Kinder ist ein wichtiges Thema, das 

wir sehr ernst nehmen!

Ihr Produkt entspricht vollständig den Standards der Europäischen 

Kommission. Dies legt strenge Sicherheitsvorschriften für die Fenster- 

dekoration fest, um die Gefahr des Einklemmens oder der inneren 

Erstickung zu vermeiden. Die bestehende europäische CEN-Norm  

EN 13120 wurde überarbeitet und um zwei Normen ergänzt: EN 16433 

und EN 16434.

Eine detaillierte Broschüre zur Kindersicherheit finden Sie unter  

www.verano.nl/de/usps/child-safety/.
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DEDE

REGISTRIERUNG 
DER GARANTIE
Möchten Sie die Verano®-Werksgarantie nutzen? 

Besuchen Sie www.verano.nl/de/service/produkt-registrieren/ oder  scannen Sie den untenstehenden 

QR-Code und registrieren Sie Ihr Produkt(en) für eine 2-jährige Herstellergarantie! Auf der Rückseite dieser 

Broschüre finden Sie den einzigartigen Produktcode Ihres Verano®-Produkts, den Sie beim Ausfüllen des 

Garantieformulars benötigen. 

Bitte lesen Sie auch die Garantiebestimmungen durch, damit Sie wissen, wann Sie Anspruch auf Garantie 

haben oder nicht. Sie können dies auch über den Link oben oder den QR-Code finden.

11



FR

FÉLICITATIONS !
Félicitations pour l’achat de votre (vos) produit(s) Verano®  ! Il ne vous reste plus qu’à en profiter. Nous 

voulons que vous soyez au centre de tout, nos produits sont donc conçus afin de transformer votre 

habitation en un foyer sûr et confortable. Ce « Moments guide » vous donne quelques conseils pour vous 

permettre de profiter au maximum de votre/vos produit(s) durant les prochaines années. Enfin, n’hésitez 

pas à partager votre expérience avec notre/nos produits sur des pages de nos réseaux sociaux !

Cordialement,

Marc Haneveer 

Directeur Verano® Belgique

2. Table des matières

3. Félicitations !

5. Grand nettoyage

8. Sécurité des enfants

11. Enregistrement de la garantie
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FRFR

#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

GRAND NETTOYAGE !
Bien entendu vous voulez profiter le plus longtemps possible de votre/vos nouveau(x) produit(s) Verano®. Vous veillerez donc à le(s) nettoyer 

régulièrement. Nous vous recommandons de le faire tous les mois de sorte à éviter un nettoyage approfondi de votre habillage de fenêtre. 

Celui-ci est en effet pourvu d'une couche de protection qui garantit au produit solidité et durabilité. Récurer le produit risque d’endommager 

cette couche de protection. 

DE QUOI AVEZ-VOUS BESOIN ?

STORES 
VÉNITIENS

LAMELLES STORES 
PLISSÉS

STORES EN-
ROULEURS 

LINEE 
SHADES

NETTOYAGE 
STORES 

AMÉRICAINS

UN PLUMEAU • • • • • •

UN ASPIRATEUR 
À MAIN •

UN CHIFFON 
DOUX • • • • •

DE L’AU TIÈDE • • • • •

DE LA LESSIVE •

300 UN LAVE-LINGE •

CONTRÔLEZ ÉGALEMENT : 

Les produits Verano® ont une longue durée de 

vie. Si vous constatez tout de même un défaut 

inattendu au produit, prenez directement 

contact avec votre partenaire Verano®. Avant 

de commencer le nettoyage de votre produit, 

contrôlez dès lors les points suivants : 

	 Déformation du produit   

	� Bruit différent à l’ouverture/la fermeture
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Éliminer les taches 

Si des taches sont apparues sur le store 
enrouleur, éliminez-les à l’aide d'une 
éponge ou d'un chiffon doux et d’eau 
tiède. Frottez délicatement, le tissu est 
extrêmement fragile.

NETTOYAGE STORES ENROULEURS 
ET LINEE SHADES
ÉTAPE 1 ÉTAPE 2 ÉTAPE 3

NETTOYAGE STORES AMÉRICAINS

Attention

Certains tissus sont recouverts d'une couche 
de protection supplémentaire, ils ne doivent 
jamais être mouillés. Vous hésitez ? Posez la 
question à votre partenaire Verano®.

Éliminer la poussière  

Vous pouvez aisément débarrasser les 
stores enrouleurs et Linee Shades de la 
poussière à l’aide d'un plumeau ou d’un 
chiffon (antistatique).

Au lave-linge

Retirez le tissu du store américain à 
hauteur des pattes auto-agrippantes 
ainsi que les fanons et les cordons du 
store. Vous pouvez ensuite laver le store 
à 30 degrés.

Éliminer la poussière  

Vous pouvez aisément débarrasser les 
stores américains de la poussière à l’aide 
d'un plumeau ou d’un chiffon 
(antistatique).

ÉTAPE 1 ÉTAPE 2 ÉTAPE 3
Ajouter de la lessive

Ajoutez une faible quantité de lessive, 
celle-ci risque en effet de décolorer le tissu.

Éliminer les taches  

Utilisez un chiffon légèrement humide 
pour éliminer les taches tenaces sur les 
lamelles.

NETTOYAGE 
STORES VÉNITIENS ET LAMELLES
ÉTAPE 1 ÉTAPE  2 ÉTAPE  3

NETTOYAGE STORES PLISSÉS

Attention

Nettoyez délicatement les rubans d’échelle 
et les cordes d’échelle, ils sont fragiles.

Éliminer la poussière  

Ouvrez les lamelles et éliminez la poussière 
avec un Swiffer ou un plumeau.

Éliminer les taches 

Si des taches sont apparues sur la toile, 
éliminez-les à l’aide d'une éponge ou 
d'un chiffon doux et d’eau tiède.

Éliminer la poussière 

Éliminez la poussière de vos stores plissés 
à l’aide d'un plumeau ou utilisez un 
aspirateur à main sur un support souple.

ÉTAPE  1 ÉTAPE  2 ÉTAPE  3
Attention

Attention avec les tissus métallisés, les tissus 
enduits d'occultation et les tissus ignifugés. 
Nettoyez ces tissus avec précaution à l'aide 
d'un chiffon humide. Vous hésitez ? Posez la 
question à votre partenaire Verano®.

300
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SÉCURITÉ DES 
ENFANTS
Curieux de découvrir le monde qui les entoure, les enfants sont d'inlassables 

explorateurs. Les meubles et accessoires ménagers les plus simples 

deviennent alors un danger potentiel. Tel est donc le cas également des 

cordons et des chaînes des habillages et décorations de fenêtre.  La sécurité 

des enfants est une question essentielle que nous prenons très au sérieux !  

Votre produit répond entièrement aux normes imposées par la Commission 

européenne. Celle-ci définit des prescriptions de sécurité strictes pour 

les habillages de fenêtre afin d’éliminer les risques d’étranglement ou de 

suffocation interne. La norme européenne existante CEN EN 13120 a été 

revue et deux autres normes ont été ajoutées : EN 16433 et EN 16434. 

Consultez notre brochure détaillée sur la sécurité des enfants à l’adresse 

www.verano.be/fr/usps/child-safety/.
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ENREGISTREMENT 
DE LA GARANTIE
Vous souhaitez utiliser la garantie d'usine de Verano® ? 

Rendez-vous à l’adresse www.verano.be/fr/service/enregistrer-le-produit/ ou scannez le code QR 

ci-dessous et enregistrez votre/vos produit(s) pour bénéficier d’une garantie d'usine de 5 ans. Vous 

trouverez au verso de ce guide le code produit unique de votre produit Verano® nécessaire pour  

compléter le formulaire de garantie.

Lisez également les conditions de garantie pour savoir si la garantie s’applique à une situation  

particulière. Vous pouvez accéder à ces conditions via le lien ci-dessus ou le code QR ci-dessous.
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BE

NL GEFELICITEERD!
Gefeliciteerd met jouw nieuwe Verano® product(en)! Nu is het tijd om er van te gaan genieten. Wij willen 

dat het gaat om jou en zorgen er daarom met onze producten voor dat je van jouw huis een veilig en 

comfortabel thuis kunt maken. In deze ‘Moments guide’ geven we je nog enkele tips hoe je de komende 

jaren kunt blijven genieten van je product(en). We zouden het tot slot erg leuk vinden als je nog wat van je 

laat horen op onze social media pagina’s!

Vriendelijke groeten,

Marc Haneveer 

Directeur Verano® België

2. Inhoudsopgave

3. Gefeliciteerd!

5. Grote schoonmaak

8. Child safety

11. Garantieregistratie
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#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

GROTE SCHOONMAAK!
Jij wilt natuurlijk zo lang mogelijk genieten van je nieuwe Verano® product(en). Je zult daarom het product regelmatig schoon moeten maken. We 

raden je aan dit maandelijks te doen, zodat zeer grondige reiniging van jouw raamdecoratie voorkomen kan worden. Jouw raamdecoratie bevat 

namelijk een beschermlaag die zorgt voor stevigheid en duurzaamheid van het product. Door het product te schrobben kan de beschermlaag worden 

aangetast.  

CONTROLEER OOK: 

Verano® producten hebben een lange levensduur. 

Indien er onverhoopt toch een mankement aan 

het product is ontstaan neem dan direct contact 

op met je  Verano® partner. Controleer je product 

daarom voorafgaand aan de schoonmaak op de 

staat van onderstaande punten:

	 Vervorming van het product 

	� Afwijkend geluid bij openen/ sluiten 

WAT HEB JE NODIG?

JALOEZIEËN LAMELLEN PLISSÉS ROL-
GORDIJNEN

LINEE 
SHADES

VOUW-
GORDIJNEN

PLUMEAU • • • • • •

HAND-
STOFZUIGER •

ZACHTE DOEK • • • • •

LAUW WATER • • • • •

WASMIDDEL •

300 WASMACHINE •
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Vlekken verwijderen

Indien er vlekken zitten op de stof kun je 
deze reinigen met een spons of doek in 
combinatie met lauw water. Wees voor-
zichtig met boenen of wrijven. De stof is 
erg kwetsbaar.

SCHOONMAKEN 
ROLGORDIJNEN EN LINEE SHADES
STAP 1 STAP 2 STAP 3

SCHOONMAKEN VOUWGORDIJNEN

Let op
Sommige stoffen zijn uitgevoerd met een 
extra beschermingslaag. Deze stoffen mogen 
niet nat worden gemaakt. Twijfel je? Check 
het even bij je Verano® partner.

Stof verwijderen 

Rolgordijnen en Linee Shades houd je 
gemakkelijk stofvrij met een plumeau 
of een (niet-statische) doek.

In de wasmachine

Haal het stof van het vouwgordijn los bij de 
klittebandstrips en verwijder de baleinen 
en de koorden van het gordijn. Je kunt het 
gordijn nu wassen op 30 graden. 

Stof verwijderen 

Een vouwgordijn houd je gemakkelijk 
stofvrij met een plumeau of een 
(niet-statische)doek.

STAP 1 STAP 2 STAP 3
Wasmiddel toevoegen

Wees zuinig met het toevoegen van 
wasmiddelen. Dit kan er namelijk voor 
zorgen dat de stof verkleurd.

Vlekken verwijderen 
Gebruik een lichtvochtige doek om 
hardnekkige vlekken van de lamellen 
te verwijderen.

SCHOONMAKEN 
JALOEZIEËN EN LAMELLEN
STAP 1 STAP 2 STAP 3

SCHOONMAKEN PLISSÉS

Let op
Wees voorzichtig rondom 
ladderbanden en ladderkoorden. 
Deze zijn kwetsbaar.

Stof verwijderen 
Kantel de lamellen en verwijder stof met 
een Swiffer of plumeau. 

Vlekken verwijderen 
Indien er vlekken zijn ontstaan op het doek 
kunnen deze worden verwijderd met een 
zachte spons of doek in combinatie met 
lauw water.

Stof verwijderen 
Verwijder stof van je plissés met een 
plumeau of gebruik een handstofzuiger 
op een zachte stand.

STAP 1 STAP 2 STAP 3
Let op 
Sommige stoffen zijn uitgevoerd met een 
extra beschermingslaag. Deze stoffen mogen 
niet nat worden gemaakt. Twijfel je? Check 
het even bij je Verano® partner.

300
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CHILD SAFETY
Kinderen zijn nieuwsgierig naar de wereld om hen heen en constant bezig 

deze te ontdekken. Hierdoor kunnen de meest simpele meubelstukken en 

huishoudelijke artikelen al een potentieel gevaar voor ze vormen, zo ook de 

koorden en kettingen van raamdecoratie en raambekleding.  Kindveiligheid 

is een belangrijk thema en nemen wij dan ook zeer serieus!  

Jouw product is geheel afgestemd op de normen gesteld door de Europese 

Commissie. Deze stelt scherpe veiligheidsvoorschriften voor raamdecoratie 

om de risico’s op verwurging of inwendige verstikking uit te sluiten. De 

bestaande Europese CEN Norm EN 13120 is herzien en er zijn twee normen 

toegevoegd: EN 16433 en EN 16434.   

Kijk voor een uitgebreide brochure over kindveiligheid op 

www.verano.be/usps/child-safety/.

8



BEBE

GARANTIEREGISTRATIE
Wil je gebruik maken van de Verano® fabrieksgarantie? 

Ga naar www.verano.be/service/product-registreren/ of scan onderstaande QR-code en registreer 

je product(en) voor 2 jaar fabrieksgarantie. Op de achterzijde van dit boekje vind je de unieke product-

code van jouw Verano® product, deze heb je nodig bij het invullen van het garantieformulier.

Lees ook even de garantiebepaling door, zodat je weet wanneer je wel of geen recht hebt op garantie. 

Deze vind je tevens via bovenstaande link of onderstaande QR-code. 
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ČESTITAMO!
Čestitamo Vam na Vašem novom Verano® proizvodu (proizvodima)! Vreme je da uživate u njemu. 

Mi želimo da sve bude podređeno Vama i naši proizvodi su tu da Vašu kuću pretvore u bezbedan i 

udoban dom. Moments vodič je tu da Vam pruži i neke savete koji će Vam pomoći da uživate u Vašim 

proizvodima godinama. I na kraju, želimo i da čujemo Vaše mišljenje na nekoj od naših društvenih 

mreža!

Srdačan pozdrav,

Harrie van Zutphen

Izvršni direktor

2. Sadržaj

3. Čestitamo!

5. Prolećno čišćenje

8. Bezbednost dece

11. Registracija garancije
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#veranomoment

SHARE 
YOUR  
MOMENTS!

PROLEĆNO ČIŠĆENJE!
Podrazumeva se da ćete želeti da uživate u svom Verano® proizvodu što je duže moguće. Zato je potrebno da ga redovno čistite. Preporučujemo 

da to radite jednom mesečno, ali da izbegavate dubinsko čišćenje Vaše dekoracije na prozorima. Razlog je to što Vaša dekoracija na prozoru 

sadrži zaštitni sloj koji čini proizvod jakim i izdržljivim. Ribanjem možete da oštetite zaštitni sloj.

ŠTA VAM TREBA? 

VENECIJANERI TRAKASTE 
ZAVESE

PLISE 
ZAVESE

ROLO 
ZAVESE

ZEBRA 
ZAVESE

PAKETO 
ZAVESE

PERJANA 
PAJALICA • • • • • •

USISIVAČ •

MEKA KRPA • • • • •

MLAKA VODA • • • • •

DETERDŽENT •

300
MAŠINA ZA 
PRANJE •

PROVERITE I OVO: 

Verano® proizvodi zahtevaju minimalno održavanje 

i imaju neverovatno dug vek trajanja. Međutim, 

ukoliko dođe do bilo kakvih problema sa Vašim 

proizvodom, odmah kontaktirajte Vašeg Verano® 

partnera. Obavezno proverite sledeće pre nego što 

počnete da čistite Vaš proizvod:

	 Deformisani izgled proizvoda 

	 Atipičan zvuk prilikom otvaranja/zatvaranja
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Uklonite fleke 

Bilo kakva fleka na rolo zavesi može da 
se ukloni pomoću sunđera ili krpe u 
kombinaciji sa mlakom vodom. Ne 
preporučujemo ribanje ili trljanje. 
Tkanina može da se ošteti.

ČIŠĆENJE 
ROLO I ZEBRA ZAVESA
KORAK 1 KORAK 2 KORAK 3

ČIŠĆENJE PAKETO (RIMSKIH) ZAVESA

Obratite pažnju

Neki materijali imaju dodatni zaštitni sloj 
koji ne sme da se pokvasi. Niste sigurni? 
Proverite sa Vašim Verano® partnerom.

Uklonite prašinu 

Rolo i zebra zavese lako se čiste od 
prašine pomoću perjane pajalice ili 
antistatičke krpe. 

U veš mašini

Odlepite zavesu sa čičak trake, uklonite 
letvice i trake i zavesa je spremna za pranje  
na 30 stepeni.

Uklonite prašinu 

Paketo zavese lako se čiste od prašine 
pomoću perjane pajalice ili antistatičke 
krpe.

KORAK 1 KORAK 2 KORAK 3
Dodajte deterdžent  

Koristite deterdžent umereno. Povećana 
upotreba bi mogla da dovede do promene 
boje materijala.

Uklonite fleke 

Koristite suvu krpu da uklonite uporne 
fleke sa lamela.

ČIŠĆENJE 
VENECIJANERA I TRAKASTIH ZAVESA
KORAK 1 KORAK 2 KORAK 3

ČIŠĆENJE PLISE ZAVESA

Obratite pažnju 

Budite pažljivi oko traka i gajtana. 
Oni su osetljivi.

Uklonite prašinu
Podesite lamele tako da možete da 
uklonite prašinu perjanom pajalicom.

Uklonite fleke  

Bilo kakva fleka na materijalu može da se 
ukloni pomoću mekog sunđera ili krpe u 
kombinaciji sa mlakom vodom.

Uklonite prašinu 

Uklonite prašinu sa letvica pomoću 
perjane pajalice ili usisivača koji je 
podešen na najslabiju jačinu.

KORAK 1 KORAK 2 KORAK 3
Obratite pažnju 

Obratite pažnju na metalne tkanine, tkanine 
za zatamnjivanje i tkanine otporne na vatru. 
Obrišite ih pažljivo vlažnom krpom. Niste 
sigurni kako? Proverite kod Vašeg Verano® 
partnera.
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BEZBEDNOST DECE
Deca su po svojoj prirodi radoznala i vole da istražuju svet oko sebe. 

To znači da čak i najjednostavniji komadi nameštaja ili predmeti u 

kući mogu da predstavljaju potencijalnu opasnost za njih, uključujući i 

gajtane i lance na zavesama. Bezbednost dece je važna tema i zbog toga 

joj pristupamo veoma ozbiljno.

Vaš proizvod je potpuno u skladu sa standardima određenim od strane 

Evropske komisije. Njima se određuju stroga pravila za zavese kojima se 

isključuje rizik od davljenja i gušenja. Postojeći Evropski CEN standard 

EN 13120 je revidiran i dodata su dva standarda: EN 16433 i EN 16434.

Da biste pogledali detaljnu brošuru o bezbednosti dece posetite: 

www.verano.nl/en/usps/child-safety/.
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REGISTRACIJA GARANCIJE 
Da li želite da upotrebite Verano® fabričku garanciju? 

Posetite verano.nl/sr/servis/registrujte-svoj-proizvod ili skenirajte QR kod dole da biste registrovali 

Vaš proizvod  i dobili garanciju proizvođača u trajanju 5 godina. Na poleđini ove brošure pronaći ćete  

jedinstveni broj proizvoda, koji će Vam biti potreban prilikom popunjavanja formulara za dobijanje 

garancije. 

Takođe, molimo Vas da pažljivo pročitate uslove za dobijanje garancije i proverite kada imate ili  

nemate pravo da je dobijete. Ovo možete da pronađete i putem linka gore ili QR koda.

SRBSRB
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20297032-220208

             Dies ist der eindeutige 
Produktcode Ihres Verano®-Produkts. 
Mit diesem Code können Sie das 
Produkt für die Garantie registrieren. 

             This is your Verano® product’s 
unique product code. You can use 
this code to register the product 
for the warranty.

             Dit is de unieke productcode 
van jouw Verano® product. Met deze 
code kun je het registreren voor 
garantie.

             Ovo je jedinstveni broj vašeg 
Verano® proizvoda. Možete da 
koristite ovaj broj da registrujete 
proizvod za garanciju.

             Dit is de unieke productcode 
van jouw Verano® product. Met deze 
code kun je het registreren voor 
garantie.

             Il s’agit du code produit unique 
de votre produit Verano®. Il vous 
permet d’enregistrer votre produit 
afin de bénéficier de la garantie.

FR

EN

BE SRB

DENL

Voor een volledig overzicht van onze meet- en 

montage-voorschriften verwijzen wij je naar 

www.verano.nl/service/downloads.

Pour un aperçu complet de nos instructions 

de mesure et de montage, veuillez consulter 

le site www.verano.nl/fr/service/downloads.

For a complete overview of our measure 

and installation instructions, please go to 

www.verano.nl/en/service/downloads.

Voor een volledig overzicht van onze meet- en 

montagevoorschriften verwijzen wij je naar 

www.verano.be/service/downloads.

Za pregled svih naših mera i uputstava za 

postavljanje proizvoda, molimo Vas posetite  

www.verano.nl/sr/servis/priručnici.

Eine vollständige Übersicht unserer Mess- 

und Montageanleitungen finden Sie unter 

www.verano.nl/de/service/downloads.


